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At the moment when sunlight brushes against surfaces and turns 
them to gold, Les Heures Dorées is born.

A name that captures that rare and precious instant when light 
becomes soft, intense, and enveloping. It is a suspended moment 
in time, when matter comes to life and space reveals its most lumi-
nous soul. But it is also time that disappears: that absolute state 
in which, immersed in beauty and creative passion, everything 
else fades away.

Inspired by the great interpreters of haute couture, the collection 
brings together a material and luminous poetics with refined es-
sentiality and a sophisticated, contemporary audacity.

There were hours when the clock lost all meaning. Hours in which 
the creative gesture became absolute, light became matter, and 
matter became emotion. The collection celebrates this very fusion: 
light dressing surfaces, and time dissolving in the act of creation.

Each décor is conceived as a bespoke garment for space.
Cuts calibrated like sartorial lines.
Luminous embroideries that capture the light.
Sophisticated textures evoking silks, pleats, brocades, and jute, 
reinterpreted in a contemporary key.
Details that express a true savoir-faire.

It is not simply wallpaper.
It is a sartorial gesture that dresses walls.
A timeless elegance, because when one is surrounded by beauty, 
time does not pass: it transforms into experience.

Les Heures Dorées10
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Nel momento in cui il sole sfiora le superfici e le trasforma in oro, 
nasce Les Heures Dorées.

Un nome che racchiude quell’istante raro e prezioso in cui la luce 
si fa morbida, intensa, avvolgente. È il tempo sospeso in cui la 
materia si anima e lo spazio rivela la sua anima più luminosa. Ma è 
anche il tempo che scompare: quello stato assoluto in cui, immersi 
nella bellezza e nella passione creativa, tutto il resto svanisce.

Ispirata ai grandi interpreti dell’haute couture, la collezione coniu-
ga una poetica materica e luminosa con un’essenzialità elegante e 
un’audacia sofisticata e contemporanea.

Esistevano ore in cui l’orologio perdeva significato. Ore in cui il 
gesto creativo diventava assoluto, la luce diventava materia e la 
materia diventava emozione.
La collezione celebra proprio questa fusione: la luce che veste le 
superfici e il tempo che si dissolve nell’atto del creare.

Ogni decoro è concepito come un abito su misura per lo spazio.
Tagli calibrati come linee sartoriali.
Ricami luminosi che catturano la luce.
Trame sofisticate che evocano sete, plissé, broccati e juta 
reinterpretati in chiave contemporanea.
Dettagli che raccontano un autentico savoir-faire.
 
Non è semplicemente carta da parati.
È un gesto sartoriale che veste le pareti.
Un’eleganza senza tempo, perché quando ci si circonda di 
bellezza, il tempo non scorre: si trasforma in esperienza.

Les Heures Dorées10
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Il colore è ciò che da vita alle figure

P. Veronese
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Éclat Vénitien
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Éclat Vénitien
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Filigrane MAL_CO

Bleu San Marco

Bleu Rialto

Rose Dorsoduro

Bordeaux Ducale

Verde Cannaregio

Neutre Accademia

Vert Burano

Tinte Unite Coordinate-Coordinated solid colors
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Éclat Vénitien Vert
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Éclat Vénitien Vert
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Filigrane MAL_CO

Vert Giudecca

Vert Burano

Vert Lido

Vert Torcello

Vert Murano

Neutre Accademia

Tinte Unite Coordinate-Coordinated solid colors
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Éclat Vénitien Bleu
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Éclat Vénitien Bleu
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Filigrane MAL_CO

Bleu Arsenale

Bleu Fenice

Bleu Redentore

Bleu Palazzo Ducale

Bleu Laguna

Neutre Accademia

Tinte Unite Coordinate-Coordinated solid colors
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Éclat Vénitien Rose
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Éclat Vénitien Rose
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Filigrane MAL_CO

Violet Campo Santa Margherita

Bordeaux Palazzo Mocigeno

Rosa Palazzo Contarini

Rose Teatro Malibran

Rose Ca’ d’oro

Neutre Accademia

Tinte Unite Coordinate-Coordinated solid colors
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Nel Rinascimento veneziano, i fiori sbocciavano nella pittura come 
preziosi ricami d’oro.
Non erano natura, ma interpretazione luminosa della natura.
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Jardin Plissè
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Jardin Plissè
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Plissè _STRN

Beige Grimani

Beige Morosini

Beige Giustinian

Tinte Unite Coordinate-Coordinated solid colors
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Jardin Plissè d ’or

40



Jardin Plissè d ’or
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Plissè _STRN

Beige Palazzo Loredan

Beige Palazzo Pisani

Beige Zenobio

Tinte Unite Coordinate-Coordinated solid colors
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Jardin Plissè d ’argent

46



Jardin Plissè d ’argent
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Plissè _STRN

Gris Ponte dei Sospiri

Gris Tiepolo

Gris Corner 

Tinte Unite Coordinate-Coordinated solid colors
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Le superfici devono catturare la luce, rifletterla, senza mai 
stancare l ’occhio.

Coco Chanel
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Coromandel
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Tweed _ SHTG W

Moutarde Vendome

Rouge Montaigne

Vert Tuileries

Bleu Rivoli

Brun Faubourg

Beige Saint Honoré

Tinte Unite Coordinate-Coordinated solid colors
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Coromandel d ’or

60



61



62



63



64



Tweed _ SHTG W

Moutarde Vendome

Vert Tuileries

Bleu Rivoli

Beige Saint Honoré

Beige Concorde

Rouge Cambon 

Tinte Unite Coordinate-Coordinated solid colors
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Coromandel de Ciel
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Tweed _ SHTG W

Gris Saint Michel

Bleu Saint Germain

Bleu Passy

Bleu Marais

Bleu Manceau

Gris Ritz

Tinte Unite Coordinate-Coordinated solid colors
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Coco ha capito ciò che noi cerchiamo nel cubismo: linee essenziali, 
ritmo e armonia.

G. Braque
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Lignes
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Trame couture_ JD_CO

Beige Saint Sulpice

Noir Opera

Gris Montmartre

Gris Bastille

Gris Luxembourg

Beige Madeleine

Tinte Unite Coordinate-Coordinated solid colors
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Lignes d ’or
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Trame couture_ JD_CO

Beige Saint Lazare

Beige Palais de L’Elysée

beige Pont-Neuf

Beige Champs Élysées

Beige Trocadéro

Beige Montparnasse

Tinte Unite Coordinate-Coordinated solid colors
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Amo i tessuti che raccontano storie lontane, con trame e colori che 
mi trasportano in un altro mondo.

P. Bergè
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Étoile du Destin

88



89



90



91



92



Lumière_STD

Jaune Palais Royal

Bleu Sévigné

Bleu Valois

Rose Bastille

Bleu Rivoli 

Vert de Vaugirard

Tinte Unite Coordinate-Coordinated solid colors
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I fiori sono il luogo dove la natura e l ’arte si incontrano.
YSL
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Fleur
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Silk_SLK

Rouge Montorgueil

Bleu Clignancourt

Bleu Saint-Antonie

Bleu Haussmann

Bleu Ternes

Beige Lumière

Tinte Unite Coordinate-Coordinated solid colors
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Fleur Heritage
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Silk_SLK

Rouge Montorgueil

Bleu Belleville

Bleu Saint-Antoine

Violet Vieille du Temple

Bleu Ternes

Beige Lumière

Tinte Unite Coordinate-Coordinated solid colors
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Essence de Trame
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Luxury Juta Gold Intense_JT G
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Luxury Juta Gold Light_JT PT
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Luxury Tweed _SHTG S
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Shine Juta_JT CS
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Eclet Naturel juta_ELM B
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Eclet White juta_ELM W
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Minimali
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Éclet Venitien Éclet Venitien Vert Éclet Venitien Bleu

Éclet Venitien Rose Jardin Plissé Jardin Plissé d’or

Jardin Plissé d’argent Coromandel Coromandel d’or

Coromandel de Ciel Lignes Lignes d’or

Étoile du Destin Fleur Heritage Fleur
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Schede Tecniche
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DIMENSIONI E CARATTERISTCHE
Le immagini sono dimensionate su un supporto di larghezza 
pari a 5m e di altezza 3m.
Tutte le grafiche possono essere ridimensionate e ripropor-
zionate in base alle esigenze progettuali. 
Carta da parati con base in fibra di cellulosa traspirante 
e100% Viscosa. 
Stampa a getto d’inchiostro resistente ai raggi UV. 
Marcature CE. Grammatura 300g/mq. 
Alta tenuta e adatta ad ambienti interni e non umidi. 
Il supporto deve essere liscio e privo di umidità. 

MAL-CO

BS1,d0

I rotoli hanno una larghezza massima di 102cm 
Maximum width of paper rool is 100cm. 

DIMENSIONS AND CHARACTERISTICS
The images are sized on a 5m wide and 3m high support.
All graphics can be resized and re-proportioned according to 
project requirements.
Wallpaper with a breathable cellulose fiber base and 100% 
Viscose.
UV-resistant inkjet printing.
CE marking. Weight 300g/m2.
Highly durable and suitable for indoor, non-humid environ-
ments.
The support must be smooth and free of moisture.

DIMENSIONI E CARATTERISTCHE
Le immagini sono dimensionate su un supporto di larghezza 
pari a 5m e di altezza 3m.
Tutte le grafiche possono essere ridimensionate e ripropor-
zionate in base alle esigenze progettuali. 
Carta da parati con base in fibra di cellulosa traspirante e 
100% Lino
Stampa a getto d’inchiostro resistente ai raggi UV. 
Marcature CE. Grammatura 350 g/mq. 
Alta tenuta e adatta ad ambienti interni e non umidi. 
Il supporto deve essere liscio e privo di umidità. 

STRN

Cs1,D0

I rotoli hanno una larghezza massima di 100 cm 
Maximum width of paper rool is 100cm. 

DIMENSIONS AND CHARACTERISTICS
The images are sized on a 5m wide and 3m high support.
All graphics can be resized and re-proportioned according to 
project requirements.
Wallpaper with a breathable cellulose fiber base and 100% 
Linen.
UV-resistant inkjet printing.
CE marking. Weight 350g/m2.
Highly durable and suitable for indoor, non-humid environ-
ments.
The support must be smooth and free of moisture.
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DIMENSIONI E CARATTERISTCHE
Le immagini sono dimensionate su un supporto di larghezza 
pari a 5m e di altezza 3m.
Tutte le grafiche possono essere ridimensionate e ripropor-
zionate in base alle esigenze progettuali. 
Carta da parati con base in fibra di cellulosa traspirante e 
66% viscosa e 34% Pes.
Stampa a getto d’inchiostro resistente ai raggi UV. 
Marcature CE. Grammatura 220g/mq. 
Alta tenuta e adatta ad ambienti interni e non umidi. 
Il supporto deve essere liscio e privo di umidità. 

JD_CO

BS1,d0

I rotoli hanno una larghezza massima di  71cm 
Maximum width of paper rool is 71cm. 

DIMENSIONS AND CHARACTERISTICS
The images are sized on a 5m wide and 3m high support.
All graphics can be resized and re-proportioned according to 
project requirements.
Wallpaper with a breathable cellulose fiber base, 66% Visco-
se and 34% Pes. 
UV-resistant inkjet printing.
CE marking. Weight 220g/m2.
Highly durable and suitable for indoor, non-humid environ-
ments.
The support must be smooth and free of moisture.

DIMENSIONI E CARATTERISTCHE
Le immagini sono dimensionate su un supporto di larghezza 
pari a 5m e di altezza 3m.
Tutte le grafiche possono essere ridimensionate e ripropor-
zionate in base alle esigenze progettuali. 
Carta da parati con base in fibra di cellulosa traspirante e 
100% Pes. 
Stampa a getto d’inchiostro resistente ai raggi UV. 
Marcature CE. Grammatura 270g/mq. 
Alta tenuta e adatta ad ambienti interni e non umidi. 
Il supporto deve essere liscio e privo di umidità. 

SHTG W 

I rotoli hanno una larghezza massima di 71 cm 
Maximum width of paper rool is 71cm. 

DIMENSIONS AND CHARACTERISTICS
The images are sized on a 5m wide and 3m high support.
All graphics can be resized and re-proportioned according to 
project requirements.
Wallpaper with a breathable cellulose fiber base and100% 
pes. 
UV-resistant inkjet printing.
CE marking. Weight 270g/m2.
Highly durable and suitable for indoor, non-humid environ-
ments.
The support must be smooth and free of moisture.
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DIMENSIONI E CARATTERISTCHE
Le immagini sono dimensionate su un supporto di larghezza 
pari a 5m e di altezza 3m.
Tutte le grafiche possono essere ridimensionate e ripropor-
zionate in base alle esigenze progettuali. 
Carta da parati con base in fibra di cellulosa traspirante e 
100% Viscosa
Stampa a getto d’inchiostro resistente ai raggi UV. 
Marcature CE. Grammatura 350g/mq. 
Alta tenuta e adatta ad ambienti interni e non umidi. 
Il supporto deve essere liscio e privo di umidità. 

STD 

DIMENSIONS AND CHARACTERISTICS
The images are sized on a 5m wide and 3m high support.
All graphics can be resized and re-proportioned according to 
project requirements.
Wallpaper with a breathable cellulose fiber base and 100% 
Viscose.
UV-resistant inkjet printing.
CE marking. Weight 350g/m2.
Highly durable and suitable for indoor, non-humid environ-
ments.
The support must be smooth and free of moisture.

DIMENSIONI E CARATTERISTCHE
Le immagini sono dimensionate su un supporto di larghezza 
pari a 5m e di altezza 3m.
Tutte le grafiche possono essere ridimensionate e ripropor-
zionate in base alle esigenze progettuali. 
Carta da parati con base in fibra di cellulosa traspirante, 70% 
Seta e 30% pes. 
Stampa a getto d’inchiostro resistente ai raggi UV. 
Marcature CE. Grammatura 250g/mq. 
Alta tenuta e adatta ad ambienti interni e non umidi. 
Il supporto deve essere liscio e privo di umidità. 

SLK

I rotoli hanno una larghezza massima di 71cm 
Maximum width of paper rool is 71cm. 

DIMENSIONS AND CHARACTERISTICS
The images are sized on a 5m wide and 3m high support.
All graphics can be resized and re-proportioned according to 
project requirements.
Wallpaper with a breathable cellulose fiber base, 70% Silk 
and 30% Pes. 
UV-resistant inkjet printing.
CE marking. Weight 250g/m2.
Highly durable and suitable for indoor, non-humid environ-
ments.
The support must be smooth and free of moisture.

BS1,d0

I rotoli hanno una larghezza massima di 102cm 
Maximum width of paper rool is 102cm. 
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DIMENSIONI E CARATTERISTCHE
Le immagini sono dimensionate su un supporto di larghezza 
pari a 5m e di altezza 3m.
Tutte le grafiche possono essere ridimensionate e ripropor-
zionate in base alle esigenze progettuali. 
Carta da parati con base in fibra di cellulosa traspirante e 
100% Pes. 
Stampa a getto d’inchiostro resistente ai raggi UV. 
Marcature CE. Grammatura 270g/mq. 
Alta tenuta e adatta ad ambienti interni e non umidi. 
Il supporto deve essere liscio e privo di umidità. 

SHTG S

I rotoli hanno una larghezza massima di 71cm 
Maximum width of paper rool is 71cm. 

DIMENSIONS AND CHARACTERISTICS
The images are sized on a 5m wide and 3m high support.
All graphics can be resized and re-proportioned according to 
project requirements.
Wallpaper with a breathable cellulose fiber base and 100% 
Pes. 
UV-resistant inkjet printing.
CE marking. Weight 270g/m2.
Highly durable and suitable for indoor, non-humid environ-
ments.
The support must be smooth and free of moisture.

DIMENSIONI E CARATTERISTCHE
Le immagini sono dimensionate su un supporto di larghezza 
pari a 5m e di altezza 3m.
Tutte le grafiche possono essere ridimensionate e ripropor-
zionate in base alle esigenze progettuali. 
Carta da parati con base in fibra di cellulosa traspirante, 70% 
Juta e 30% Cotone.
Stampa a getto d’inchiostro resistente ai raggi UV. 
Marcature CE. Grammatura 410g/mq. 
Alta tenuta e adatta ad ambienti interni e non umidi. 
Il supporto deve essere liscio e privo di umidità. 

JT CS

I rotoli hanno una larghezza massima di 62,50cm 
Maximum width of paper rool is 62,50cm. 

DIMENSIONS AND CHARACTERISTICS
The images are sized on a 5m wide and 3m high support.
All graphics can be resized and re-proportioned according to 
project requirements.
Wallpaper with a breathable cellulose fiber base, 70% Jute 
and 30% Cotton.
UV-resistant inkjet printing.
CE marking. Weight 410g/m2.
Highly durable and suitable for indoor, non-humid environ-
ments.
The support must be smooth and free of moisture.
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DIMENSIONI E CARATTERISTCHE
Le immagini sono dimensionate su un supporto di larghezza 
pari a 5m e di altezza 3m.
Tutte le grafiche possono essere ridimensionate e ripropor-
zionate in base alle esigenze progettuali. 
Carta da parati con base in fibra di cellulosa traspirante e 
100% Juta 
Stampa a getto d’inchiostro resistente ai raggi UV. 
Marcature CE. Grammatura /mq. 
Alta tenuta e adatta ad ambienti interni e non umidi. 
Il supporto deve essere liscio e privo di umidità. 

JT G

DIMENSIONS AND CHARACTERISTICS
The images are sized on a 5m wide and 3m high support.
All graphics can be resized and re-proportioned according to 
project requirements.
Wallpaper with a breathable cellulose fiber base and 100% 
Jute.
UV-resistant inkjet printing.
CE marking. Weight/m2.
Highly durable and suitable for indoor, non-humid environ-
ments.
The support must be smooth and free of moisture.

DIMENSIONI E CARATTERISTCHE
Le immagini sono dimensionate su un supporto di larghezza 
pari a 5m e di altezza 3m.
Tutte le grafiche possono essere ridimensionate e ripropor-
zionate in base alle esigenze progettuali. 
Carta da parati con base in fibra di cellulosa traspirante e 
100% Juta
Stampa a getto d’inchiostro resistente ai raggi UV. 
Marcature CE. 
Alta tenuta e adatta ad ambienti interni e non umidi. 
Il supporto deve essere liscio e privo di umidità. 

JT PT

DIMENSIONS AND CHARACTERISTICS
The images are sized on a 5m wide and 3m high support.
All graphics can be resized and re-proportioned according to 
project requirements.
Wallpaper with a breathable cellulose fiber base and 100% 
Jute. 
UV-resistant inkjet printing.
CE marking. 
Highly durable and suitable for indoor, non-humid environ-
ments.
The support must be smooth and free of moisture.

5 metri
3 

m
et

ri

5 metri

3 
m

et
ri

5 metri

5 metri

130



DIMENSIONI E CARATTERISTCHE
Le immagini sono dimensionate su un supporto di larghezza 
pari a 5m e di altezza 3m.
Tutte le grafiche possono essere ridimensionate e ripropor-
zionate in base alle esigenze progettuali. 
Carta da parati con base in fibra di cellulosa traspirante, 66% 
Viscosa e 34% Pes. 
Stampa a getto d’inchiostro resistente ai raggi UV. 
Marcature CE. Grammatura 350g/mq. 
Alta tenuta e adatta ad ambienti interni e non umidi. 
Il supporto deve essere liscio e privo di umidità. 

ELM B

BS1,d0

I rotoli hanno una larghezza massima di 71cm 
Maximum width of paper rool is 71cm. 

DIMENSIONS AND CHARACTERISTICS
The images are sized on a 5m wide and 3m high support.
All graphics can be resized and re-proportioned according to 
project requirements.
Wallpaper with a breathable cellulose fiber base, 66% Visco-
se and 34% pes.
UV-resistant inkjet printing.
CE marking. Weight 350g/m2.
Highly durable and suitable for indoor, non-humid environ-
ments.
The support must be smooth and free of moisture.

DIMENSIONI E CARATTERISTCHE
Le immagini sono dimensionate su un supporto di larghezza 
pari a 5m e di altezza 3m.
Tutte le grafiche possono essere ridimensionate e ripropor-
zionate in base alle esigenze progettuali. 
Carta da parati con base in fibra di cellulosa traspirante, 66% 
Viscosa e 34% Pes.
Stampa a GETTO d’inchiostro resistente ai raggi UV. 
Marcature CE. Grammatura 350g/mq. 
Alta tenuta e adatta ad ambienti interni e non umidi. 
Il supporto deve essere liscio e privo di umidità. 

ELM W

BS1,d0

I rotoli hanno una larghezza massima di 71cm 
Maximum width of paper rool is 71cm. 

DIMENSIONS AND CHARACTERISTICS
The images are sized on a 5m wide and 3m high support.
All graphics can be resized and re-proportioned according to 
project requirements.
Wallpaper with a breathable cellulose fiber base and SPECI-
FY SURFACE MATERIAL COMPOSITION.
UV-resistant inkjet printing.
CE marking. Weight 350g/m2.
Highly durable and suitable for indoor, non-humid environ-
ments.
The support must be smooth and free of moisture.
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Le informazioni pubblicate sono basate su conoscenze ed esperienze pratiche. 
Gli acquirenti devono indipendentemente determinare, prima dell’uso, l’idoneità del materiale per l’utilizzo 
che ne vogliono fare. 
L’acquirente deve assumersi tutti i rischi per qualsiasi uso, funzionamento e applicazione del materiale. 
I colori delle grafiche nel catalogo hanno uno scopo esemplificativo e non corrispondono in maniera esatta al 
colore stampato sul supporto a causa della differente natura di esso. 
Le dimensioni della stampa dovranno essere superiori alla dimensione della parete su cui sarà applicata la 
carta per consentirne una corretta posa.



© Copyright 2026 Officinarkitettura srl 
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The information published is based on pratical knowledge and experience. 
Purchasers must independently determine, prior to use, the suitability of the material for their intended 
use. 
The purchaser must assume all risks for any use, operation and application of the material. 
The color of the graphics in the catalog are for illustrative purposes and do not correspond exactly to the 
color printed on the support due to the different nature of this. 
The size of the print must be larger than the size of the wall to witch the paper will be applied to allow for 
proper installation. 


